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 DATES OF THE VOTIVE INSCRIPTIONS
‘ON THE STUPAS AT SANCHL.

gl

YOR ascertaining the age of the stiipas, railings, and gateways at Safichi that
have been aptly described as *° the noblest of all the monuments which

early Buddhism has bequeathed to India,” one of our main guides is the chrono-
logical indications of the forms of letters employed in the votive inscriptions.
This fact was fully recognised by Cunningham who discerned an earlier and
a later variety of Brahmi alphabet in these epigraphs. He writes about the
inscriptions on  the railing, ““The date of the colonnade or railing might be
determined approximately to belong to the age of Asoka, by the alphabetical
characters of the inscriptions, which are exactly similar to those of the pillar
edicts.” About the inscriptions on the gateways of stiipa I Cunningham writes,
“The fact that the gateways are of later date than the colonnade or railing,
is confirmed by the more recent character of the inscriptions, which approaches
that of the Sah coins of Gujrat.”® Cunningham identifies King Siri-Siatakani
mentioned in an inscription on the south gateway with the third king of the
Andhra dynasty whom he places between 19 and 37 A.D. Biihler agrees with
Cunningham in distinguishing an earlier and a later variety of alphabet in the
votive inscriptions, in assigning the earlier inscriptions to as early a period as
the edicts of Agoka, and in identifying Siri-Satakani of the Safichi gateway with
the third king of the Andhra dynasty. But Biihler assigns the inscriptions on
the gateways to the second century B.C. and classifies them with the inscrip-
tion on the gateway of Bharhut and the Nandghat inscriptions which he places in 150
B.C. in his Table I1*>. While the older and the later groups of the Brahmi inscriptions of
the monuments at Safichi are easily distinguishable, the former occurring on the railing
of stipas I and II, on the pavement slabs of stiipa I, on the stone relic-box of
stipa II, and on the pillars unearthed from the site of Temple 40, and the
latter on the four magnificent gateways of stipa I, on the additional railings
attached to the south, east and north gateways, and on the remmants of the

! The Bhilsa Topes, London, 1854, p. 271

2 Ibid, pe-272,

3 Ep. Ind., Vol. 11 pp. 88-89; Ind. Ant., Vol. XXXIII, Appendix, p. 32; Biihler, Tuble 11, columus
XVII and XXIII-XXIV,
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2 DATES OF THE VOTTIVE INSCRIPTIONS ON THE STUPAS AT SANCHI.

ground railing of stiipa ITI,—the views of both Cunningham and Biihler regard-
ing the dates of these groups seem to be open to objections.

To begin with the older group, they appear to be later in date not only
‘than the edicts of Afoka, but also than the Nagarjuni hill cave inseriptions of
Aéoka’s grandson Dadaratha (Pl I, Nos. 1-8), and, perhaps somewhat later also than
‘the Besnagar pillar inscription of Heliodoros, Ambassador of Antialkidas (Pl
I1).! A comparison of the four test letters a, bha, ra and }e points to this
-conclusion. :

1. According to Biihler and other authorities Brahmi @ is but the oldest
Phoenician Aleph (K) turned from right to left with transposition of the
vertical to the end of the angle ()).? This angle formed by the two arms .
.of @ meeting at a point on the vertical line is the characteristic of almost all
the as and d@s in the edicts of Adoka, and as and @s with arms that do not
‘meet, but leave a little intervening space on the vertical line (as in line 5 of the
‘Safichi pillar edict, Ep. Ind., Vol. IT, Plate facing p. 369) are exceptional. As aor a
with an angle occurs side by side with @ or ¢ with a space between the arms
.on the vertical line in the Agdoka edicts, neither type can be considered a local
‘variety, but the latter may be recognised as an irregular form of the former.
In the Nagarjuni hill cave inseriptions of Adoka’s grandson Dagaratha (Dashalatha)
the arms of all the as () and d@s make a sharp angle on the vertical line.
All the as in the Besnagar pillar inscriptions have considerable space between
the arms (4). In the older votive inscriptions of Saiichi @ with space between
‘the arms is the rule and ¢ with an angle made by the arms is the exception.
T the theory that the Brihmi @ is but the old Phoenician Aleph turned from
right to lefs with the vertical line removed to the end of the angle is right, a
with angle should be recognised as earlier in form, and epigraphs in which @
with space between the arms predominates should be considered later in date
than those like the edicts of Adoka:and the inscriptions of Dasaratha in which
‘the earlier form predominates.

2. Most of the bhas () of the Adoka edicts consist of two lower verticals
with a horizontal line above them extending a little beyond the top of the right
vertical, and with an upper vertical line attached to its right end. But here
‘and there we meet with bhas of two other types in which the horizontal line is
not extended beyond the right lower vertical, and the right lower and upper
vertical lines meet and either make an angle or form one straight line. In the
‘edicts of Adoka these last two types of bha (rf+') are so rare and often occur
so near bhas of the first type with extended horizontal line, that they appear
to be but irregular forms due to the negligence of the engraver. In the Nagar-
juni hill cave inscriptions of Dasaratha all three types of bha are met with.
In the bhas ( - ) of the Besnagar pillar inscription of Heliodoros the right lower
‘and upper verticals meet and make an angle. In the older Brahmi votive

1 4. 8. R., 1908-09, Pt. II, pp. 128-29, and PL XLVL
2 Bihler, Indian Paleography (Eug. tr.), p. 12




DATES OF THE VOTIVE INSCRIPTIONS ON THE sTUPAS A1 SANCQHI. 3

sinscriptions of Safichi the regular Afokan bha (rv') with extended horizontal
line is practically absent, and almost all the bhas have one single long right
“vertical line. As a regular monumental form this latter type of bha, which is
found also in all decidedly later inscriptions, indicates that the older votive inscrip-
‘tions of Safichi are somewhat later in date than the Besnagar pillar inseriptions,

3. Ra occurs only in the Girnar, Siddapur, and other South Indian versions
of the rock edicts of Adoka. In the North Indian edicts, whether on rock or
-pillar, engraved in the Briahmi script, and in the inscriptions of Dasaratha, la
iy substituted for ra. As the Brihmi ra is traced to the oldest Phoenician Resh
(4) with the triangular head opened and the vertical attached to the base
-of the triangle, the primary form of ra is a straight line with a hook at the
“top as in mord (¥S) in the Girnar Edict I, line 11 (Zp. Ind., Vol. 1I, Plate facing
p. 448). But other types of 7a are also met with in the Adoka edicts, such as the
-ornamental cork-screw type (), and an irregular type approaching a straight line ().
‘The cork-screw type is the most common one in the edicts of Girnar and Siddapur. In
~the Besnagar pillar inscriptions most of the ras are cork-screw like (§). But in
the older votive inscriptions of Safichi ra is represented by a straight vertical line
(1) This straight-lined re is also met with in ‘all decidedly later Brahmi
inscriptions including those of the Kshatrapas and the Kushans. So the straight-
lined ra of the older votive inscriptions of Safichi also points to the conclusion that
these are later in date than the Besnagar pillar inseription of Heliodoros.

4. Two types of ha are met with in the edicts of Agdoka, often side by side.
'The more common type has the small horizontal line attached to the right
‘(shorter) arm a little below its top (L-). In the second type this short hori-
zontal line is attached to the top of the shorter arm (L-). As this second type
‘is also found almost exclusively in some of the pillar edicts, such as those of
Radhia, Mathia, and Rampurva (Ep. Ind., Vol. II, p. 245 fi), both the types
of ha may be recognised as regular monumental forms. But 1f ha iy derived
from the Aramaic He (4) turned upside down and from right to left, the first
type of ha (L) should be considered as the more archaic. In the Nagarjuni
'hill cave inseriptions of Dasaratha all the has are of this archaic type. So the total
absence of this form of ha in the older votive inscriptions of Saiichi, as in
~other decidedly post-Mauryan inscriptions, is not without chronological significance !,

A comparison of the typical inscriptions on the railings of stipa 1 with
-those on the railings of stiipa II reproduced in Plates III and IV shows that
“the latter may be somewhat later than the former. Round or roundish ga (N),
invariably met with, as we shall presently see, in the later inseriptions, is excep-
~tional in the inscriptions of the railings of stiipas I and II. But a glance at
the plates (ITI and IV) will show that roundish ga is met with more frequently
“in the inscriptions of stiipa II than in the inscriptions on the railing or stipa L.
Advanced forms of two other letters are also ‘met with in the inscriptions of

! In the Sitabengd cave in:cription (Rimgarh Hill, Stguja State) we come across regular Mauriyan bha, screw-
like ra, and archaic Mauriyan %a side by side. The as of this epigraph app-ar to be a little advanced in form
(A. S. R.,’1903-4, Plate XLIII a). One only of than> three tost letters, bka, occurs three times in the Pifrahwa
Bucdhist vase inscription. All these three bhas are of the regular Mauriyan tyre (J. R. A, 8., 1898, 1. 576%, and

plate)

L,



4 DATES OF THE VOTIVE INSCRIPTIONS ON THE STOUPAS AT SANCHI.

stipa II, —chha tending towards the later butterfly type with two loops in
place of a circle bisected by a vertical line (Pl. IV, Nos. 2 and 4), and bha
with the right vertical line elongated (Pl IV, Nos. 7 and 9) below the level
- of the lower end of the left vertical line. Biihler’s inscription No. 18 of stipa I,
rccording the gift of the monk Arahaguta, a Sasidaka, and No. 27 of stipa II
recording the gift of Balaka, a pupil of evidently the same Arahaguta Sasidaka,
may point to the conclusion that there is a distance of a generation between
the erection of the railing of the two stiipas, for neither is Arahaguta Sasadaka
named in any of the inscriptions of stipa II as a donor, nor does his pupil
Balaka find mention in any of the inseriptions of stiipa I. Besides the supposed

full resemblance between the letters of the inscriptions of stipa II and those of -

Asoka’s edicts, another argument adduced by Cunningham and Biihler for con-
cluding “ that portions of, or perhaps’the whole, railing were erected somewhat
later than Asoka’s time,” is that stipa II contained the relics of two contem-
poraries of Adoka, of Moggaliputta who presided over the third Buddhist council,
and of Majjhima, *the teacher of the whole Himavata.” We are not in pos-
session of mechanical copies of the inscriptions on the four steatite boxes found
inside the stone relic-box unearthed by Cunningham and Maisey from stiipa II.
But an impression of the inscription on the, stone relic-box has been lately pub-
lished by Mr. Pargiter in Ep. Ind., Vol. XII. Two out of our four test letters, a
and 7a, occur (each twice) in this record. Both the as have considerable space
between the arms, and both the ras are represented by straight lines. The
relics of Moggaliputta and Majjhima might as well have been deposited in stiipa
IT seven or eight decades after their demise as immediately after, and the ten
saints whose relics were enshrined in the stiipa could not have died simulta-
neously. Biibler could not agree with Cunningham in believing that the ten
saints were all contemporaries of Afoka. The railing of Bharhut, the inscriptions
(PL. V., Nos. 1-19) on which, though mainly resembling those on the railings of
Safichi stiipas 1 and II, show a considerable number of advanced forms of ga
and bha, was probably erected at about the same time as the railing of Safichi
stiipa Il or somewhat later. The inscriptions on the remmnants of the old railing
of Bodh-Gaya (Cunningham, Mahd-Bodhi Pl. X, Nos. 2-10), assigned to the
middle of the second century B.C. by Bloch,® offer a complicated problem,
Ba is screw-like and ga is angular archaic.. But ke is advanced in form with
the vertical prolonged, and ma, pa, and wva with ‘their nearly angular forms
appear still more advanced. These inscriptions are probably older than the
Bharhut torapa inscription which is later than the Bharhut relievos, but not
as old as the middie of the second century B.C. Bloch’s view that these Bodh-
(Gtaya remnants once formed part of the railing round the Bodhi tree which is
represented in a well-known relievo of Bharhut, is not supported by paleo-
graphy, as these relievo epigraphs show forms older than those on the railing of
Boch-Gaya. Probably these inscribed bars, pillars, and coping stones at Bodh-Gaya
were added somewhat later than the erection of the Bharhut rail, by Kurangi,
wife of Indragnimitra, who caused the original railing to be repaired.

1 Bp. Ind, Vol II, p. 89. ® 4. 8. R., 1908.09, p. 147.

QL.
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1.

The inscription on the top architrave of the South Gate of stipa I (Pl. VI,
No. 1) recording the gift of Anarmda, the foreman of the artisans (@vesanin) of king
Sii-Satakani, may be taken as typical of the later votive inseriptions of Safichi.
The main characteristics that differentiate these epigraphs from the older votive
inscriptions are, (a) partial or complete equalisation of the verticals of pa (U), ya
(1), sa (A), ha (\s) and la (~J); (b) invariably rounded ga (M) and lower
part of ta (X); (¢) chha of the butterfly type with two loops (go) in place of
a circle bisected by a vertical line (&) ; (d) the thickening of the tops of upper
verticals (the use of the so-called serif); (e) prolongation of the lower part of
he verticals of @ (M) ke (+) and of the lower part of the right vertical of
bha (). :

The votive inscriptions on the east, south and west gates of stiipa I indicate
that they were all erected within the same generation. The southern pillar of
the west gate and the middle architrave of the south gate are the gifts evidently
of the same donor, Balamitra, pupil of Aya Chula. The southern pillar of the
east gate is the gift of the Achhavade Sethi Nigapiya of Korara (or Kurara)
and the northern pillar of the west gate is the gift of the same person together
with his son Sagha (Samgha). The inscription on the eastern pillar of the north
gate (Pl. VI. No. 3) is mutilated, and that on the western pillar has peeled off ;
but the part of the imprecatory inscription still visible above the capital of
the eastern pillar shows that the [parichdnagalriya kirakana, *the artizans
of the five cities,” named also in the imprecatory inscription which beging
on the southern panel below the capital of the northern pillar of the west gate
and ends on the analogous panel of the pillar opposite, were the caretakers of
the railings and the gates.!

The votive and imprecatory inscriptions on these four gates show what great
caution is necessary in attempting to determine dates from paleographic consi-
derations. Three different types of alphabet are used in these epigraphs,—
archaic, regular contemporary monumental, and irregular advanced forms, called
“ oursive” by Biihler. The inscription on the middle pillar of the additional
rail attached to the east gate is engraved in archaic script. But the prolonga-
tion of the lower part of the right hand vertical of bka and round ge in line 1,
and partly round fe in line 2, show that the hand that engraved it was not
quite used to the old form of writing. The imprecatory inscription on the east
gate?, also engraved in archaic characters, contains considerable admixture of

1 Ep. Ind., Vol. II, p. 376, No. 378 and Plate. Biihler appears to be wrong in taking thabho occurring
before the svastike symbol with this inscription. He leaves gatagachhéya after kirakdna untranslated. The
correct reading is probably gatigachheya (PL VI, No. 3). The imprecation proper begins with yo ito as in
the imprecatory inscription on the east gate (Hp. Ini., Vol, II, p.396, No. 377). So pamchdanagariya kirakina
gatigachhéya should be considered as a separate clause. Gachhéya is evidently derived from gachha
“ to placs in charge of » < to entrust to the cwvre of 7, stri'll c0111moixly' used in the Bengali language, and the
sentence may be thus translated (* These gates and the railings are \entrusted to the care of the artizans of the
five cities).” The monks of Kikanava probably arranged with the artizans of the five neighbouring cities
that the lutter should maintain the railings and the ftoranas in good repair.

* Ep. Ind., Vol. I, p. 396, No. 377, and plate.

L



6 DATES OF THE VOTIVE INSCRIPTIONS ON THE STUPAS AT SANcHI

advanced forms such as ta and ke in line 1, da and cke in line 2, ete. All the-
votive inscriptions on the south gate are uniformly engraved in what may be termed
the regular monumental characters. But two forms of characters are employed:
in the inscriptions of the two pillars of the west gate. In front of the southern
pillar of this gate, above the first panel, the name of the donor Balamitra is
engraved in regular monumental characters, while the inscriptions containing the-
names of the donors of the northern pillar, and, particularly, the imprecatory -
epigraph that follows, contain a large admixture of irregular advanced forms.
Bithler in his Indian Palaography, as already stated, classifies the later-
votive inscriptions of the stlipas at Safichi with Dhanabhuti’s inscription on the-
torana of Bharhut and the Pabhosa cave inseriptions, and designates the alphabet:
“ the Sunga type of the ancient Brahmi.’* Biihler assigns Dhanabhuti’s inscrip--
tion to about 150 B.C. (Tafel IT, XVIII). Butin the Besnagar pillar inseription.
of Heliodoros, Ambassador from King Antialkidas, we have now an epigraph that
may be assigned to about the middle of the second century B.C. on surer grounds-
than mere paleographic evidence. So Biihler's views regarding the date of the-
Bharhut #érama inscription must be reconsidered in the light of this record.
A comparison of the alphabet of the Besnagar pillar inscription with that of the-
Bharhut ¢6rane inscription reveals in the latter rounded ga (M) in place of”
angular ga (A), bhe with a long straight vertical line on the right (4)-
in place of a bha with the right vertical line making an angle with the line
above (1), mostly straight-lined 7a (J) in place of screw-like ra ({),
and some of the letters with wupper verticals having serif or somewhat-
thickened tops—all advanced forms indicating that Dhanabhuti erected the-
torana of the Bharhut stiipa some decades after Heliodoros set up the Garuda
pillar at Vidiéa. Some of these characteristics, again, such as invariably rounded
ga, pa with the verticals nearly equalised, and letters with upper verticals having
thickened tops, indicate that Dhanabhuti’s inscription is later in date than the
inscriptions on the great railings at Safichi and Bharhut. Now a comparison
of the alphabet of the Bharhut ¢6rane inscription with that mostly employed
in the inscriptions of the térapes at Safichi shows that the forapas at Safichi.
must be assigned to a later period than the térana of the Bharhut stipa. All
the tas (10 in number) of the Bharhut tdreme inscription, like the fas in the-
Besnagar pillar and Maurya inscriptions, have an angular lower part (A)s-
whereas the fas of the Saiichi ¢drapa inscriptions have a rounded lower part
( A). The solitary chha (do) of the Bharhut ¢torana inscription seems to be older
in form than the chhas (d) of the Sanchi ¢drane inscriptions. The use of
the serif and the equalisation of the verticals are commoner in the latter than in the
former. The Bharhut torana inscription may be assigned to about the same time as
the Besnagar Garuda pillar inscription of * the twelfth year after the installation of
Mahdraje Bhagavata (dvadasa-vasabhsiite Bhagavate mahdardje.) ”’* 1n this record we-
come across poth rounded and angular ga, te with angular lower part, and some pas

1 The Ind. Ant., Vol. XXXIII, App., pp. 32 and 39.
? Journal B. B. R. A. S, Vol. XXII, p. 144; A." & R. 1913-14, Part II, p. 190. This inscription is
discussed and a facsimile of it published in Memoirs 4. S. 1., No. 5.
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and sas w1th the top of the vertical thickened. Professor Bhandarkar nghtly identi-
fies this Maharaje Bhagavata, with Bhagavata, the ninth king of the Sunga dynasty,
who reigned for 32 years according to the Purdnas'. The twelfth year after
the installation of Bhagavata probably fell about 100 B. C. 8o it appears reasonable
to assign the Safichi toranas to the first rather than to the second century B.C.

Elsewhere (Ep. Ind., Vol. II, pp. 88-89) Biihler gives other reasons for assign-
ing the inscriptions on the torapas of Safichi stiipa I to the first half of the
~gecond century B.C. While recognising that his Nos. 85 and 201 of stipa I
(Pl. VI, Nos. 2 and 4) “ are in the later characters,” and his No. 7 of stipa II
(PL. IV, No. 2) “shows the same characters as Aoka’s inseriptions,” Biihler
identifies Séth Nagapiya of the latter inscription with S&th Niagapiya of the
two former records, and endeavours to explain away the difference in the cha-
racters by stating, ““Such a vacillation is easily explicable, if Nagapiya lived in
the second- century B.C.”” In all these three epigraphs Nagapiya is called ‘ Accha-
vade Sethi,” and this has evidently led Biihler to identify the three homonymous
donors. But in the inscription on the western gateway (Pl VI, No. 2), the
‘donor Nagapiya is called Kurardya, 'of Kurara,” and in the inscription on the
eastern gateway (Pl. VI., No. 4), he is called Korarasa, ““ of Korara,” whereas
no such epithet isused with the name of Séth Nagapiya of the railing of stipa
i@l 1V, Nos 2 though five other domors of the same railing have similar
epithets attached to their names (Biihler’s Nos. 8,9, 26, 39 and 5 37.) We may
therefore conclude that Seth Nagapiya of stiipa II was very probably not a man
of Kurara or Korara and not identical with the Achhivade S&th Nagapiya
whose name is engraved on two of the téranas of stiipa I.

Another reason that has led Biihler,to assign the inscriptionson the Safichi
gateways to such an early date is that in his opinion the characters of the in-
seription on the south gateway wherein a r@io sirt Satakani is named (Pl VI,
No. 1; Cunningham, No. 190) and those of the other inscriptions are almost
identical with those of the Nanaghat inscriptions.” But a comparison of our
Plate VI, Nos. 1-4, with the facsimiles of the Nanighat inscriptions ( A. §.
W. L, Vol.. V, PL. LI, Nos. 1-8) shows that this statement is somewhat mis-
leading. The characters of the Nanaghat inscriptions of the widow of the third
Andhra king Siri Satakani and also of the Nasik inscription of King Kanha
(Krishna) of the Sadavahanakula (Senart, Ep. Ind., Vol. VIII, p. 93, PL VI, No.
22) differ from those of the inscriptions on the Safichi gateways in two essential
features :—(1) Letters with the so-called serif or thick-headed vertical are quite

conspicuous by their absence 'in these records. (2) In place of tas with the

invariably round lower part of the Safichi gateway inscriptions, we have, in
these earliest Andhra inscriptions, and in the coins of king Siri Sata® (rightly
identified with Siri Satakani of Nanaghat), tes with mostly angular lower parts.
If these two characteristics count for anything, it would be more reasonable to
identify Siri-Satakani of the Safichi gateway inscription with Satakani II, the

! Smith’s Early History of India, p. 203.
* Rapson’s Coins of the Andhra Dynasty,p 1, PL I, Nos. 1 and 2.

Q.
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sixth Andhra king of the Pauranik list,' whose long reign of 56 years may be
assigned to the second and the third quarters of the first century B.C.

The date of this Siri-Satakani, and consequently that of the south gateway
of stlipa T at Safichi, may also be approximated by working out the date of the
Udayagiri (Hathigumpha) inscription of Khéaravéla in which a Satakani is also
mentioned. Bhagavanlal Indraji, who has published what may be called the
editio princeps of the Hathigumpha inscription, read and interpreted a sentence
in its 16th line to mean that the 13th year of Kharavéla’s reign corresponds to
the year 165 current and 164 expired of the time of the Maurya Kings. Bhaga-
vanlal was inclined to believe that the era begins with the eighth year of Agoka,
the year in which Afoka conquered Kalinga, and taking 263 B.C. as the year
of Asoka’s accession, placed the accession of Kharavéla in 103 B.C.2 While
accepting Bhagavanlal’s reading and interpretation of the sentence, Biihler pushed
back the initial year of the Maurya era to the year of Chandragupta’s accession.
This theory held the field till Fleet questioned the reading and interpretation
of Bhagavanlal and declared, herein followed by Liiders, that there is no date
in the inscription.”® But recently Messrs. Jayaswal and R. D. Banerji have
published a revised version of the Hathigumphd inscription with facsimiles and
revived the theory of the Maurya era.* As the sentence has given rise to so
much controversy I shall reproduce the different versions :—

Bhagavanlal :—

Prakrit text.—Panamtariya sathi-vasa-saté raja-Muriya-kalé vichhing — cha
choyatha  agasatikutariyam ch=upadayaty.
Sanskrit.—Pagichottarashashthivarshasaté  Mawryarajyakalé — vichchhinné cha
chatuhsha-shthyagrasatakottaré chotpadayats.
English.—* (He) does (this) in the one hundred and sixty-fifth year of the time of
Maurya kings after one hundred and sixty-four years had passed away.”

Fleet reads sacha for sathi and takes panatariyasacha in the sense of pam-
natt-ariyasachcha, Sanskrit prajidptaryasatya, and referring to texts propounding
some Jain ariyasachchani,  sublime truths.” After r@ja-Muriya-kalé Fleet reads
and translates :—wdchhine cha choyatha a (or ? am) gasatikatariye ch=uwpddayat.
Vochhiné  (vyavachchhinnani) — choyattham — armga-sattik-amtariyam  ch=uppadayati :
“and he produces, causes to come forth (i.e., revives), the sixty-fourth chapter
(or other division) of the collection of seven Angas.’”

Mr. R. D. Banerji practically follows Bhagavanlal in his reading and render-
ing of the sentence. He rejects Fleet’s interpretation for two reasons: (1) “ The
original has agasatikuturiyan and not agasatikatariyarin as supposed by Dr. Fleet

The » mark is very distinet at the right lower. extremity of ta. This mark
is pot so very distinct at the end of the vertical line of £a but the chisel mark
is plain enough.”® But in Pl IV, attached to Mr. Jayaswal’s article, the w

1 Pargiter, The Purana Text of the Dynasties of the Kali Age, p. Tl

2 Adctes du Siziéme congrés international des orientalistes, 11le, pp. 147, 177.

3 8se Liders’ List, No. 1345.

4 The Jouwrnal of the Bihar and Orissa Research Society, Vol. ITT, pp. 425-505, Plates I, IT and IV.
57, R A S., 1910, pp. 826-27.

¢ J,B. 0. R. 8., Vol. ITI, pp. 492-93,
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mark after ¢ is not at all distinet, but looks more like a detached dot, and the
u mark of the ku of kumdra in line 14 is longer than the u» mark of Mr.
Banerji’s huturiya. The w mark of ka and fa is not recognised by Mr. Banerji’s
colleague, " Mr. Jayaswal, who reads kamtariyar. (2) Fleet objects to Bhaga-
vanlal’s rendering of wichhing as wichchhinné (vichchhinmayan) and recognises it
as the Jain technical term wdchchhinne==vyavachchhinndni applied to the sacred
texts which have been “ cut off, interrupted,” or, in other terms, which have
been neglected and lost sight of. Mr. Banerji writes, “ The word vochchhinné need
not be taken in that technical sense in which it is used in modern Jain litera-
ture,” and that as rdja-Muriya-kalé “ shows that a date has been expressed in
the same line,” “ the only possible translation of the word (vdchehhinné) is © ex-
pired,” a meaning derived secondarily from its primary meaning *severed ” or
“cut” (p. 502). The correct Sanskrit rendering of the Prikrit véchiina (voch-
chhinna) is vyavachchhinna, the dictionary meanings of which are, “ (1) cut off,
rent asunder, torn off; (2) separated, divided ; (3) particularised, specified ; (4)
marked, distinguished ; (5) interrupted. (Apte) ” In a Jain text, the Kalpasiitra
of Bhadrabahu!, the word is thus used :(—

(1) Nayae pijjabaridhané vochchhinné (Jinacharitra, 127). Sanskrit commen-
tary :—Jadtajé $ri Mahaviravishayé premabandhanam vyavachehhinné trufité, ** having
cut asunder the tie of friendship which he had for the scion of the Jiiatri clan®.”

(2) Vochchhinna-déhala (Jinacharitra, 95) “ A pregnant woman whose desires
have been fulfilled.” :

(8) Avasésa ganahard nivavachchhd vichchhinna (Sthaviravali, 2). “ The rest
of the Ganadharas died leaving no descendants.”

Such examples of the use of vichchhinna as these do not warrant us in holding
that vochhina (vyavachchhinna) may also be used in the sense of a year being ended.
In Indian epigraphic records gata or atita is used to denote the expired year, but

vyavachchhinna is nowhere else used in this sense. In the early Brahmi and Kharoshthi .

inscriptions of Northern India the date is expressed by sawiwaisaré or sabatsaré.
or briefly by s@m or sa, and in the Brahmi inscriptions of Western and Southern
India by vasé, varshé, samvachchharé or its variants, but never by any terms like
r@ja- Muriya-kalé. The mention again of both the expired and the current years of
the same era side by side is both unique and superfluous. Evidently to avoid this
difficulty and to provide the verb upadayat: (utpadayati) with an object, Mr. Jayaswal
proposes to read and translate the second part of the sentence as follows:—
chhé-yathi Argasi ti kamtariyarm wpadayati

“ The cave (kantari, kandara), of six poles, called the arkasi (Skt. arkasika) is made.”

But Plate IV attached to Mr. Jayaswal’s article shows that the reading
chhé-yathi for choyatha is impossible. As regards the next word argast, in a Pra-
krit inscription the language of which is so much akin to Pali, conjunct 7ga is
phonetically impossible, and the mark on the left side of go in Mr. Jayaswals
Plate cannot be mistaken for the superscript ». The ¢-mark of sa also is not
visible in the facsimile, and Bhagavanlal and Banerji failed to notice 1t on the rock.

1 Jacobi’s edition, Leipzig, 1879 (dAbhandlungen fér die Kunde des ]l{m'genlmzdcs, VII, Band,  No. 1).

3 Ibid p. 113,
5 2

L
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The reading of the first part of the sentence is even more uncertain. The
word between panatariye and rdja-Muriya-kale is enigmatical. In the facsimile
the letter after sa looks rather like cha or chi and the next letter is evidently
ta and not va, for the lower part of it comsists of a semi-circle opening below
instead of a circle. The three letters that follow (@ looks like satato. But what-
ever may be the correct reading or meaning of sachi (cha) ta sa ta to, no date
can be denoted by this group of letters.!

Mr. V. A. Smith works out the date of Kharavéla in a different way. In
line 6 of the Hathigumpha inscription occurs this sentence. '

Pachamé cha dani vasé Na(m)da-raja-tivasasata-6(gha P)titam Tanasuliyavald
panddimn  nagarem Pavesa. . . . ..

Dr. Liiders translates this sentemce thus:—-*“In the fifth year he had an
aqueduct (panddi) that had not heen used for 103 years siuce king (r@jan)
Namda (or since the Namda Kings?) conducted into the city.” Mr. V. A. Smith
writes, “Tf we assume 322 B.C. as the end of the Narmda dynasty, the fifth
year of Kharavéla would be 103 years later, namely 219 B.C., and his accession
should be placed about 223 B.C.”* But the wide difference in form between
the alphabet of the edicts of Afoka on the one hand and that of the Hathi-
gumphd inscription on the other, already noted by Bhagavanlal, renders this
estimate of Kharavéla’s date quite untenable. The most notable characteristics
of the Hathigumphd alphabet are:—(1) A considerable number of letters with
thick-headed vertical or serif; (2) ka with the lower part of the vertical prolonged ;
(3) invariably rounded ga; (4) chha of the butterfly type with two loops; (5)
tas having in most cases rounded lower part. These characteristics that the
Hathigumpha inscription shares, to a considerable extent, with the inscriptions
on the Safichi gateways, indicate that this epigraph is later in date not only
than Afoka’s edicts and the Besnagar Garuda pillar inseriptions, but also later
than the Bharhut térama inscription, and the Nanaghat inscriptions of the time
of the Andhra King Siri SatakaniI. Therefore Satakani mentioned in the Hathi-

1 Since the above was in type Mr. Jayaswal hag published in J. B. O. R. 8., Vol. IV, Part IV, a second article
entitled Hathigumpha Inscription revised from the Rock (pp- 364-403), wherein, in place of thambhe patithapayati
[;] Pan-amiariya-sathi-vasa-sate Raja- Muriya-Kile vachhinecha chheyathi Argasi bi kamtariyam wpadiyati in line 16,
he now proposes to read, thambhe patithapayati [, ] panatariya sata-sahasehi [, ] Muriya Kalam wvochhinam (nem ?)
cha choyathi-agasatikamlariyar wpadayati [ | ] (p. 402). (a) The substitution of sata-sahasehi for sathi-vase-sate-
Réja shows that the old reading is very doubtful. But it is also difficult to accept Mr. Jayaswal’'s new reading,
particularly he instead of rdja, as against the impressions published by himself with his first article and against

of Bhagavanlal and Mr. R. D. Banerji both of whom examined the rock. The elimination of the term
al era still more difficult. (b) Mr.

He translates it,

the reading
raja renders the aceeptance of this solitary instance of Muriya-Kdla as a roy
Jayaswal’s rendering of the expression beginning with Muriya-Kale is also open to objection.
“He (the king) completes the Muriya time (era), counted, and being of an interval of sixty-four with a century
(p. 395). The rendering of wochhine as “ oounted ”’ is even more far-fetched than ‘ expired.’ The particle cha
after vochhine makes it difficult to read it as vochhinarh qualifying the substantive Muriya kalarv. Even if we
overlook wochhine, the passage appears to be a very unusual way of stating a date. Still more unusual is the state-
ment of a date as an independent achievement in a prafasti, for thisis how Mr. Jayaswal takes it to be by treat-
ing Muriya-kalar as accusative to updddyati. The root di from which Mr. Jayaswal proposes to derive updaddyati
means ‘ to perish, die, waste, decay, diminish ’ (Apte). So the rendering of wpddiyali as  completes ’ is also very
far-fetched. What, again, is the significance of, ** He (Kharavela) completes the Muriya time (era) ”’? Kharavela
was not 2 Muriya (Maurya) but a Cheta, a name not unknown to literature, as Cheta princes are mentioned in the
Vessantara Jatika (No. 5 ), and it is not clear how a king of one line could complete the era of another line.

2 Vincent Smith, Barly History of India, p. 42, note 2 (3rd Ed.).

4
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gumphi inscription, without taking heed of whom Kharavéla sent a large army
to the west in the second year of his reign, should also be identified with Sita-
karni Il whose reign may be tentatively dated between B.C. 75—20. The rise
of Satakarni II and Kharavéla probably synchronised with the fall of the Sunga
dynasty and the consequent weakening of the power of Magadha. Satakarni
II evidently claimed some sort of suzerainty over the states that lay to the west
of Kalinga and consequently Kharavéla’s expeditions to the west involved defiance
of the Andhra power. Kharavéla probably never again did so after the sccond
year of his reign. His later expeditions were led to the north. In the eighth
year Kharavela raided Magadha and compelled the king of Rajagaha (Réajagriha)
to retire to Mathurd. In the twelfth year he again invaded Magadha and made
the Magadha king bow at his feet.

One grave objection to this calculation of the date of Khiravéla based on
paleographic considerations is ti-vasa-sata in the clause Nawidardje tivasasata
o:titam. Bhagavanlal reads it as tiwvasa-satarn and Mr. Jayaswal as ti-vasa-sata(m?)
and evidently Dr. Liiders also does the same and translates it as ““ 103 years.”
Stems safaé (hundred) and sahasa (1,000) take plural suffixes in the edicts of Adoka
as well as in the Hathigumphd inscription when denoting plurality of hundreds
or thousands. In the Rock Edict I we have vahuni panasatasahasini, * many
hundred thousand animals;” in the Rock Edict IV, wvehuni vasasatani, * many
hundreds of years.”

Hathigumpha inseription :—

L. 4. panatisahi satasahaséhi, by 3,500,000.”

L. 7. anékani satasohasini, ‘ many hundreds of thousands.

L. 10. athatisa satasahaséhi, by 3,800,000.”

If the reading is ti-vasa-satam, it must denote 103 and not 200. But, as the
facsimile shows, there is no anusvira sign either above or beside the final fa of
tiwvasasata. The absence of wvibhakts (suffix) after twasasata is due w0 the fact
that it forms part of a compound word, Namdardja-tivasasata-o (gha?) titar quali-
fying panddin (aqueduct). An objection that may be made to such a construc-
tion is that tivasasata and oghagitarh are not combined according to the rule of
Sandhi. But this is not the only instance in which the writer of this epigraph
has ignored the rules of Sandhi in writing a compound word. In the
first line we have chaturanmitala-thuna-guna-up(é)téna). Bhagavanlal and Jayaswal
read gunopagaténa. But in the facsimile the letter after gu looks more like ne than
no, and the two letters atter ma are upa and not paga. So here na and u have not
been combined. The non-elision of @ of gupa and sata may be due to the fact that
in both cases it is followed by verbs beginning with a vowel. Tivasasate as a part
of the compound may mean either 300 or 103 years. If we take it in the sense of
“ 300 years, ”’ the whole compound denoting, “ made by king Namda 300 years
before,”” the historical evidence contained herein agrees well with the indications
of paleeography. Mr. Banerji proposes to identify this Nandarija with Nandivardhana,
the ninth king of the Sisunaga dynasty. There is nothing in the Puranas, our only
sources of information for Nandivardhana, to show that he ever had anything to do with
Kalinga. On the contrary we ave distinctly told in the Purinas that when the kings

22
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of the Sisundaga dynasty and their predecessors were reigning in Magadha, 32 Kalingas,
that is to say, 32 kings, reigned in Kalinga in succession synchronously. It is
not Nandivardhana but Mahapadma Nanda, son of Nandivardhana’s son Maha-
nandin by a Sudra woman, who is said to have brought “all under his sole
sway ” and “uprooted all Kshatriyas” or the old reigning families. So we
~should identify Narhdaraja of the Hathigumpha inscription who held possession
of Kalinga either with the all-conquering Mahdpadma Nanda or one of his sons.
According to the Purinas Mahdpadma Nanda lived or reigned for 88 years and
his 8 sons in all reigned 12 years! A total reign of 12 years for eight sons
indicates confusion. So it appears more reasonable to identify the Nandardja
of the Hathigumpha inscription with Mahapadma Nanda than with any of his
sons. The last' Nanda was overthrown by Chandragupta the Maurya in about
321 B.C. Assuming that Mahdpadma Nanda reigned for 50 years—not ah in-
ordinately long period for a monarch who reduced all the ancient kingdoms of
Northern India to subjection,—we have 321-+12-50=383 B.C. as the year of his
accession ; and, further, assuming. that the author of the Hathigumpha inscription,
in putting down 300 years” as the interval between Nanda’s rule in Kalinga
and the fifth year of Kharavéla has used a round number, we may put down the
accession of Kharavéla to about 70 B.C. and that of Satakarni II a few years earlier.

A similar conclusion regarding the date of the Safichi ¢toreme inseriptions may
also be arrived at by working backward from the alphabet of the Safichi image
inscription of the year 28 of Shahi-Vasishka (Ep. Ind., Vol. II, p. 369 and Plate ;
A. 8. R., 1910-11, Pt. II, p. 42), and inscriptions of the time of Kanishka and
of the great satrap Sodasa. All records of the time of Vasishka and other
Kushan kings are evidently dated in the era of Kanishka. There is a great diver-
gence of opinion among scholars regarding the initial year of this era. Most
authorities tentatively - put it down at 78 A.D. But according to Fleet,
“ Kanishka certainly founded the Milava-Vikrama era, commencing B.C. 58,”
while Sir John Marshall places the accession of Kanishka in about 125 A.D.?
If the question of the age of Kanishka, like that of Kharavéla, admits of such
wide differences of opinion fluctuating within a range of about two centuries,
indications of paleography must be considered valueless for settling chronological
problems. Paleography will not enable one to diseriminate between sueh narrow
limits as 78 and 125 A.D., but it certainly proves that Fleet’s view is based
on an erroneous arrangement of the order and dates of the different varieties
of the Brahmi alphabet. A comparison of the alphabet of the Kushan inscrip-
tions (PL. VI, Nos. 7 and 8) on the one hand, and that of the Mora and the
Matburd inscriptions of the time of Sodasa (Pl VI, Nos. 5 and 6) on the other,
with the alphabet of the Girnar inscription of Rudradiman of A.D. 150,° indicates
that Sodisa’s inscriptions' must be assigned to an earlier age than the inscrip.
tions of Kanishka.

1 Pargiter’s Purdana Texts, p. 69.

2 4 Quide to Tawila, Calcutta, 1918, p. 22.

3 Ep. Ind., Vol. VIII, Plate.

4 Fye copies only of the Mathura (Jail Mound) stone-slab inscription of the time of Svamin Mah i kshatrapa.
Smsa are now available. The whereabout of the stone iz not known. . Forreference see Liider’s List, 82.;
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1. The base-line of ma is straight (1) in the inscriptions of the time of
Sodasa as in decidedly earlier inscriptions. In the inscriptions of Kanishka Vasishka,
Huvishka and Vasudeva (Ep. Ind., Vol. I, Mathura Inscriptions, with Plates, etc.)
as well as in the Girnar inscription of Rudraddman (Ep. Ind., Vol. VIII, Plate
facing p. 44) we come across a new type of wna with curved base-line ( K).

2. The ya of the inscriptions of the time of 8odasa differs from the yas of
the oldest Brahmi inscriptions in having equalised verticals. But in the inscrip-
tions of Kanishka and his successors, in the Girnar inscriptions of Rudradaman
and in the early Gupta inscriptions, the ye has a hook or a circle on the left
limb (1 ew) and an angular right limb. So the Mathurd inscription of Sadasa
should be assigned to a date earlier than the beginning of the era of Kanishka.
Sir John Marshall places the reign of Sodasa between A.D. 10 and 20.!

Fleet, on the contrary, places the dated Brahmi inscriptions of the Inde-
Scythian period in the following order,—Kanishka, (Visishka), Huvishka, Sodisa
and Vasudeva.” His reasons for doing so may be gathered from the following
extract from his contribution to the discussion on the date of Kanishka :—

“The fact is, paleographic inquiries are a rather complicated business. They
require not only a knowledge and use of the published tables, but also a closr
scrutiny of the records themselves. And the difficulties attending them, and the
necessity of not accepting apparent results too quickly, are well illustrated by the
point that Mr. R. D. Banerji, who went into this branch of our study somewhat
deeply, could not account for the Mathurd inscription of the year 299, except
by referring its date either to a Maurya era which never existed, or else to the
Selucidan era, which was never used in India, or else to some other era (not
specified by him) beginning in the third or fourth century B.C. But I must not
be understood as decrying the value of Mr. Banerji’s inquiries: while there are
various points in which we cannot at all accept his results, he has done some
very useful work in this line ; especially in bringing out the point that the Jain
Brahmi inscriptions of- the Kushan period, as compared with the Buddhist and
Brahmanical inseriptions, show decidedly advanced forms, which seem due, as
suggested by him, to the mercantile habits of the Jains, creating a tendency
to abandon archaic forms of writing and adopt a more cursive style.’

The inductions embodied in my present paper are based not on the “ pub-
lished tables,” but on a * scrutiny of the records themselves,” and the accom-
panying plates are intended to help students to draw their own conclusions by
following the same method. The complicated character of paleographic inquiries
1s due to the fact that in inscriptions on metal or stone engraved by the hand
of man we are likely to meet with both regular monumental and irregular forms
of different letters, and among the irregular letter-forms some may approach the
more archaic type and others the current advanced forms used in the transactions
of every day life. As Biihler writes, “In accordance with the results of all
paleographic research, the epigraphic alphabets are mostly more archaic than

1 4 Quide to Taxila, p. 21 ;
3 Ind. dnt., Vol. XXXIII, App., Introductory Note, p. 3.
S R (AL S B918, Cpp. 4977-78,
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those used in daily life, as the very natural desire to employ monumental forms
prevents the adoption of modern letters, and as, in the case of coins, the imita-
tion of older specimens not rarely makes the alphabet retrograde 71 In paleo-
graphic inquiry, therefore, the most difficult part is the selection not only of the
test letters, but of the test forms,—the regular contemporary monumental forms.
For ascertaining the relative chronological position of the Safichi gateway inscrip-
tions, inscriptions of the time of the Saka satraps, and the Kushan inscriptions,
I have chosen two test letters, na and ya. The peculiarly Kushan forms of
such letters,—na with a curved base-line and ya with a hook or a circle on the
left limb and an angular or nearly angular right limb—are met with not only
in the Mathura Jaina inscriptions of the time of Kanishka and his successors,
but also in the Buddhist and Brahmanic inscriptions of the time of Kanishka
and Vasishka, such as the British Museum stone inscription of the 10th year
of Kanishka (Ep. Ind., Vol. IX, p. 240 and PL), Saheth Maheth image inscription of
the year 19 of the reign of Kanishka (Ep. Ind., Vol. VIIL, p. 181 and PL), and
the I¢apur sacrificial post imscription of the yea1 24 (A« B R 19104 T, P odL
p. 41, and Pl XXIV), and Safichi inscription of the year 28 of the reign of
Vasishka. In the Sarnath inscription of the year 3 of Kanishka also all ‘the
yas and some of the mas are of the regular Kushan monumental types (Ep. Ind.,
Vol. VIII, p. 176 and Plate). Judged by these tests the Mathurd inscription of
the year 299 (Ind. Ant., Vol. XXXVII, p. 33, PL III) having nas with curved
base-line but uas of the pre-Kushan type may be assigned to the time of some
predecessor of Kanishka who was called Maharija and rajatirdje but not déva-
putra  like Kanishka and his successors. May this mahdraja rajatiraja  be
Kadphises II, who, as his coin legends show, had assumed these titles?

As the forms of ma and ya show that the Brahmi inscriptions of the time
of §6dasa are earlier than the inseriptions of the time of Kanishka, other test
forms, such as the angular forms of gha, pa, ma, va, la, and ka, and broadened
form of bha, met with in both these classes of epigraphs, but not in the records
of the Maurya and Sunga periods, as well asin the inscriptions on the Safichi
toranas, indicate that the latter (the Safichi torame inscriptions) are considerably
older than the inseriptions of the time of Sodasa.

To sum up, the Brahmi inscriptions from the third century B.C. to the
second century A.D., may be chronologically arranged in the following order :—

1. Edicts of Asoka.
2. Nagirjuni Hill cave inscriptions of Adoka’s grandson Dasaratha.
3. Besnagar Garuda pillar inscriptions.
4. (n) Inscriptions on the railings of Stiipa I at Safichl
(b) Inscriptions on the railings of Stiipa II at Safichi.
(¢) Bharhut railing inscriptions.
(d) Inscriptions on the remnants of the old Bodh-Gaya railing.
5. (a) Besnagar Garuda pillar inscription of the year 12 after the installation of
mahardajo Bhigavata.

Y Inlian Polacgrapghy, p. 30 (Sec. 14).
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(6) Inscription of Nayanika, widow of the Andhra king Sitakani I in the
Nanaghat cave.
(c) Bharhut téroma (gateway) inscription.
6. Hathigumpha inscription of Kharavéla, king of Kalinga.
7. Safichi torana inseriptions. : )
8. Inscriptions of the time of Sodasa.
9. Inscriptions of the time of Kanishka.

The conclusions arrived at above as to the relasive ages of these early-
monuments would perhaps carry conviction enough if they were based on con--

siderations of palmography alone; but when we find that they are borne out
by another and wholly independent line of evidence, then the convietion of

their correctness becomes almost a certainty. It was Sir John Marshall who-
first essayed u serious critical analysis of the sculptures carved upon these monu--

ments, and used their style and technique as criteria to determine their date.
Sir John Marshall’s results were embodied in an essay entitled “ A Sketch

of Indian Antiquities ”’ destined for the forthcoming Cambridge History of India,

Vol. 1, which was in proof in 1914 but the publication of which has been post-
poned by the war. From the primitive image of Parkham (now in the Mathura

Museum) and the ° memory reliefs ”’ of Bharhut the author traces the history of

early Indian art step by step through the first four centuries of its evolution.
The sculptures on the railing of the' Bharhut stiipa he assigns to the middle

of the second century B.C., and those on the gateway to a later date; the
original sculptures on the ground rail of Stiipa Il at Safichi to about the same-
time ; the railing of Bodh Gaya to the earlier years of the first century B.C.; the

sculptures in the Mafichapuri Cave at Udayagiri, in the upper storey of which

the inscription of Kharavela’s queen is incised, to a date considerably posterior:

to the sculptures of Bharhut; the reliefs on the four gateways of Safichi to

the latter half of the first century B.C.; and the sculptures of the time of the
Saka Satraps of Mathurd to about the beginning of, or a little before, the Chris-

tian era.

It is very gratifying to note that these conclusions of Sir John Marshall,
who initiated the present inquiry and impressed upon the author the necessity

of working out the dates of the ancient monuments of India from paleographic
indications afresh and without preconceived notions in the light of otherwise
dateable documents that have become known since Biihler wrote his Indian
Paleography are in substantial .agreement with those set forth in this Memoir.
It is to be hoped that the use of the style and technique of sculptures as
criteria for determining the dates of the Indian monuments of the later periods
will yield as good results and help us to place Indian monumental history on

a firmer basis,

L,
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APPENDIX.

: Prate I :
Nagarjuni Hill Cave Inscriptions of Dasaratha. (Biibler, Ind. Ant., Vol. XX,
1891, pp. 364-365.)
I,
Vahiak [a] Kubha Dashalathéna' devanarmpiyé&na
anartaliyamh abhishiténa [Ajivikéhi].
bhadamtéhi visha nishidiyayé Illbhlthe
a-charbdama-shiiliyam

B0 e

1F;
. Gopikd Kubha Dashalathéna déva [na] rpi-
. yéna anamtaliyamh abhishiténa Aji-
3. viké [hi bhadam] t€hi vasha ni [shi] diyidyé
nisithd a-chamdama-ghiliyar

DO

i

1T
Vadathikd Kubha Dashalathéni dévinam
piyéna anartaliyarn abhishiténa
[Ajivi] kehi bhadamtéhi va [sha-ni] shidiydyé
nishithd a-chamdama-shiiliyarm

L SR

Prare II.

Besnagar Pillar Inseription of Heliodoros. (For the latest version see
Rapson’s Adncient India, Cambridge, 1914, p. 157.)

L.
1. Dévadévasa Vi [sudé] vasa Garudadhajé ayam
2. Karité i[a] Heliodorena bhaga-
3. vaténa Diyasa putréna Takhkhasilikena
4. Yona-duténa agaténa mahardjasa
5. Amtalikitasa upd[m]td sakdsam rafio
6. Kasiput[r]asa Bhagabhadrasa tratarasa
7. Vaséna [chatu] dasérina rajéna vadhamanasa

Prare III.

Typical Inscriptions from the ground railing of Stipa I at Saiichi.

Noii 1.

(Biihler, Ep. Ind., Vol. II, p. 104, No. 66.)
L. 1. Dévagiriné pachanékayikasa
L. 2. bhichuno sa atévisika sa Khando

%%

! The doubl: consonant, khkha, i8 remarkable. In literary Prakyits an aspirate is doubled by prefixing the
‘non-aspirated sound : as kkh,
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: No. 2.
. (Ibid, p. 3176, No. 184.)
aya-Dhanakasa bhichhuné dénarh
No. 3.
(Itid, p. 104, No. 69.)
Ujéniyé Agisimay@ danarh
No. 4.

(Ibed, 'p. 99, ~No. 18,)
Arahagutasa Sasddakasa bhichhund danam

No. 5.
(Ibid, p. 385, No. 266.)
thérasa aya-Nagasa bhichhund Ujénakasa dinarh
No. 6.
(Ibud, p. 113, No. 54.)

L. 1. simanérasa Abgya-
I.. 2. kasa sethind dinam

- No. 7.

(ihid,. p. 98, No. 10.)
Athasa kammikase danam :
No. 8.

(Ibid, p. 109, No. 112)
L. 1. Yakhilasa bhichhund aya-Dévagiriné até-
L. 2. vasind danam

No. 9.
(Ibid, p. 103, No. 58.)
Nadigutasa dana bhichhund

No. 10.
(Ibid, p. 105, No. 153.)
Jonhakasa bhichhund danam

No. 11,

(Ibid, p. 379, No. 208.)
aya-Jétasa bhichhund danari

No. 12.
(Ibid, p. 108, No. 105.)
Pusayé bhichhuniyé Nadinagarikdys danar

17
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 Prate IV. s

Typical Inscriptions from the Railings of Stiipa I a

N

o Nov &
(Ibid, p. 112, No. 13))
Agilasa danam Adhaporikasa A

No, 2.
. o fibid, 111, No. 7.)
L. 1. N[aJgapiyasa Az v, ¢
L. 2. sa sethisa diu
10, 3.
_p. 397, No. 21
L. 1. Balakasa « .fagutasa Sasi-
L. 2. dakasa atéva .o danam
No. 4.

‘ ({bid, p. 398, No. 39.)
L. 1. Sagharakhitasa bhichhuné danarm Kéorara-
| P KT e ‘ .

M [ 5.+
(Ibid, p. 398, No. 36.)

Arahakasa bhichhuné bhanakasa dinam

..
; No. 6.

(Ibid, p. 112, No. 14)

Yasogiring danar bhichhund

No. 7.
(Ibid, p. 111, No. 4.)

{silasa bhikhuno danam

No. 8.
(Hnd, -p. 111, Noy 10.)
Nagapilitaya dana thabho

No. 9.
: ¢ . (Ibid, p. 400, No. 53.)
L. 1. Nadinagard
L. 2. Asad[e]vaya bhikhuya dana

t Sanchi.
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No. 10

o (Ibid, p. 398, No. 38)
Nﬁgarakhltasa bhichhuno Pdkhareyakasa danar

L Prave V.
Typical Inscriptions from the Railing of Bharhut

No. 1.
(Hultzsch, Ind: Awt., Vol. XXII, pp. 227-242, No. 122.)
aya-Apikinakasa dinain
No. 2.
(Ibid, No. 25.)
- aya-Gorakhitasa thabhé danam
! No. 3.
! (Ibed, No. 141.)
Avisanasa dana
No. 4.
({bid, No. 81.)
L. 1. Moragirihha Nagilaya bhikhuniya dandrh thabho
L. 2. Bhagavato Vipasiné bodhi
No. 5.
(I bid, No. 85.)
L. 1. Védisa Anuradhaya danarn
L. 2. Chhadamtiya jatakam -
No. 6.
(Ibvd, No. 97.)
“L. 1. Maharasa amtevasind aya-Sama-
L. 2. kasa thabho danar
No.: 7.

(Ibid, No. 133.)
Jéthabhadrasa danam

No. 8.

(Ibid, No. 30.)
Bhagavato Kondgaménasa bodhi

No. 9.
(Ibid, No. 135.)
. Budharakhitasa rupakarakasa danam

C1,
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No 5\

Mora stone-slab i\(lSerptlon

(Vogel's Catalogue of the Arckwologwal Museum ai Malhum, p 184.)
L. 1. Maha[kshalt(rapasa Ra]uvulasa putra). i gl

L. 2. Bhagavatd Vri(sh)ne(na pamcha Viranam pratima saﬂatrwagra)
L. 8. yastoshaya $(ai)le (Srimadgrahamatula muda-dhasa)....
L. 4. archa dasarh 8ailath pachajvala(ta iva parama vapusha)

No. 6.

Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum.)
Inscription of the time of Sodisa of the year 72.

(Biihler, Ep. Ind., Vol, II, p. 199 ; Ep. Ind., Vol. IV p. 55.)
L. 1. nama arahato Vardhamanasa

L. 2. sv[a]misa mahakshattrapasa Sodasasa savatsaré 70 2 hémamtamise"

2 divasé 9 Haritiputrasa Palasa bhaydyé samasavikayé

L. 3. Kéchhiyé Amohiniyé sahd putréhi Palaghoshéna Pothaghoshéna

Dhanaghoshéna Ayavati pratithdpitd praya-[bha]- '
4. Ayavati arahatapujiye

! Ne. 1.
Mathura (Kankali Tila,

now Lucknow Provincial Museum)
Jaina image inscription of the time of Kanishka of sam 5

(Liders, Ind. Ant., Vol XXXIII, p. 85£)
A. L. 1. Dévaputrasya Ka[nijshkasya sa[m] 5 hé 1 di 1

1i étasya plrv--
v[alyam Kottiyato ganato Bahmadasikito [ku]
L. 2. 1ato[Ulchénagarité §akhato Sethi[niha]..sya §[§]ini  Senasya
sadhachari Khudayé nirva[r]ta[na]
B. L. 1. Palasya dhita...... ya....0
i 2.

Vadhamanasya pratiimal]

No. 8.
Mathurd (Kanksli Tild, now Mathura Museum) Jaina image inscription of the
time of Kanishks of sam 7. (Biihler, Ep. Ind., Vol. 1, p. 391.)
L. 1. [siddham||] maharijasya rajatirijasya dévaputrasya shahi-Kanishkasya
sath 7 hé 1 di 105 étasya pilrvviyam Aryyodéhikiyats
L. 2. ganatdo Aryya-Nagabhutikiyato kulato ganisya Aryya-Buddhasirisya
$ishyo vachako Aryya-Sa[ndhilkasya bhaglm
Goshtha.

URE O S ST R

Aryya-Jaya, Aryya.
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